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Ng«n ng÷ trong nhµ tr−êng 
 

D¹y vµ häc tiÕng anh theo c¸c môc ®Ých  

cô thÓ ë viÖt nam giai ®o¹n 2010-2020  

tõ gãc nh×n thùc tiÔn vµ h−íng chiÕn l−îc 

cña ®Ò ¸n ngo¹i ng÷ quèc gia 
          phan v¨n hoµ 

     (PGS.TS, §¹i häc Ngo¹i ng÷, §¹i häc §µ N½ng) 
 

1. Tại sao cần phải dạy và học ESP? 
Trước khi đi vào những vấn đề trọng tâm 

của bài nghiên cứu, người viết xin sơ lược 
phân biệt một vài khái niệm liên quan đến 
ESP. (1) Dạy tiếng Anh như một ngoại ngữ 

(TEFL): đây là khái niệm rộng nhất và xuất 
hiện sớm nhất trong quá trình dạy tiếng Anh 
trên toàn thế giới. TEFL là khái niệm chỉ rõ 
về dạy tiếng Anh cho những người không 
dùng tiếng Anh như tiếng mẹ đẻ, mà học 
tiếng Anh như là một ngoại ngữ. Đây cũng 
là phần nền có thể là điều kiện tiên quyết ở 
mức độ nào đó để dạy và học ESP có thể 
tiến hành được. (2) Dạy tiếng Anh như một 

ngôn ngữ toàn cầu hay dạy tiếng Anh như 

một ngôn ngữ quốc tế (Teaching English as 
a global language / international language: 
TEGL):  Khái niệm này nhấn mạnh đến vai 
trò ưu thế của tiếng Anh hiện nay và mai sau 
trong giao lưu và hội nhập quốc tế. Khái 
niệm này cũng góp phần củng cố địa vị ESP. 
(3) Khái niệm  Học tập thông qua tiếng Anh 
(Learning through English: LTE): Khái niệm 
này chỉ việc dạy tiếng Anh như một ngôn 
ngữ kép để người học sử dụng tiếng Anh 
ngay từ rất sớm trong cuộc đời để giao tiếp 
và học tập, tiếng Anh là môi trường tiếng 
như thể tiếng mẹ đẻ trong suốt quá trình học 

tập. Trong điều kiện thực tế ở Việt Nam, nếu 
TEFL là điều kiện cần thiết để có thể tiến 
hành ESP, thì ESP là điều kiện cần thiết cho 
SV có thể tiến hành LTE một cách thành 
công.       

1.1. Sự phát triển của ESP    

Trong những năm 1960s, tiếng Anh vì 
những mục đích cụ thể, gọi tắt là ESP, trở 
thành một trong những lĩnh vực quan trọng 
nhất trong dạy tiếng Anh như là một ngoại 

ngữ (EFL). ESP cũng trở thành vấn đề thời 
sự trong dạy ngôn ngữ (McDonough, 1984). 
Hơn 40 năm qua, ESP ngày càng củng cố 
chỗ đứng vững chắc, nhất là khi tiếng Anh 
được thực tiễn  khẳng định là ngôn ngữ toàn 
cầu (Sawar, 2000, Mc. Kay 2002, Ling & 
Brown 2005, Gordon Brown, 2008, Hoàng 
Văn Vân, 2010...). Khi khái niệm Learning 

through English (LTE) xuất hiện có nội hàm 
lớn hơn là học tiếng Anh một cách đơn 
thuần mà là học tiếng Anh, và học các 
chuyên đề khác thông qua tiếng Anh, học để 
tăng cường phẩm chất người công dân quốc 
tế (Johnstone, 2010), thì ESP, một mặt 
dường như có chỗ đứng chắc hơn, quy mô 
lớn hơn, nhưng mặt khác, ESP cần tự nhận 
lại mình xem đã đáp ứng được đòi hỏi của 
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cuộc sống sinh động từng nơi, từng lúc hay 
không.  

1.2. Những vấn đề cần nhìn lại  

ESP cần được nhận diện lại chính mình: 
Vai trò, chức năng và phạm vi hoạt động của 
ESP bây giờ là gì? Cụ thể hơn, trong bối 
cảnh Việt Nam hiện nay, ESP cần phải được 
nhìn lại một cách xác thực để có hướng đi 
đúng và bền vững ít nhất trong vòng một 
thập kỉ tới. 

1.2.1.  Nội hàm khái niệm ESP  

Có nhiều định nghĩa về ESP trong nhiều 
từ điển hay của  Hutchinson & Waters 
(1987), v.v.. các định nghĩa đều dựa trên nền 
nghĩa cơ bản trong cụm từ ESP, tức là tiếng 

Anh vì những mục đích cụ thể, như tiếng 
Anh thương mại, tiếng Anh kĩ thuật, 
...Robinson (1991), nói“ Hãy nói cho tôi biết 

bạn cần tiếng Anh để làm gì rồi tôi sẽ nói 

cho bạn biết tiếng Anh mà bạn cần”. Như 
vậy, ESP không giới hạn đối tượng người 
học, nội dung học, kể cả cấp độ ngôn ngữ, kĩ 
năng ngôn ngữ, mà dựa trên yêu cầu của 
người học để thiết kế chương trình, nội dung 
và cách tiến hành cụ thể để đạt mục tiêu. Có 
thể nói: ESP là một quá trình sư phạm trong 

quá trình đó chương trình dạy và học phải 

được thiết kế nội dung dạy và học phải được 

xác định và phương pháp dạy và học phải 

được chọn lựa  theo yêu cầu của người học 

hay yêu cầu phục vụ chuyên ngành đó. Đối 
tượng người học ESP có thể là học sinh, sinh 
viên, có thể là cán bộ công chức, có thể là 
nhà lãnh đạo, quản lí, nghiên cứu...Nội dung 
đề tài của ESP có thể bao gồm cả tiếng Anh 
cho mục đích học thuật (English for 
academic purposes: EAP)  

Vì mở rộng đối tượng, theo yêu cầu của 
người học, yêu cầu bộ môn, ngành học, ESP 
cũng không giới hạn trình độ người học. 
Nhưng thực tế hàm ý rằng phải có trình độ 
tiếng Anh nào đó mới có thể học ESP hoặc 
vừa học tiếng Anh cơ bản vừa học ESP.  

Cũng chính vì dựa trên yêu cầu người 
học, mà phương hướng dạy và học ESP cũng 
rất phong phú. Không thể tiến hành dạy ESP 
theo hướng giao tiếp trọn vẹn nếu đối tượng 
người học chỉ yêu cầu dạy cách đọc chuyên 
ngành nào đó. Vì vậy, Strevens (1988) mở 
rộng  nội hàm của khái niệm ESP bằng cách 
phân biệt làm hai loại đặc trưng: (1) Đặc 
trưng cứng và đặc trưng mềm. Đặc trưng 
cứng tương ứng với các định nghĩa như trên 
còn đặc trưng mềm cho biết phương pháp 
dạy và học ESP có thể khác hẳn với dạy 
tiếng Anh thông thường 

1.2.2. Từ nội hàm  khái niệm đến thực 

tiễn   

So với nội hàm khái niệm ESP như trên 
với việc tiếp cận của ESP trong thực tiễn, 
chúng ta thấy rằng: 

- Về thiết kế chương trình và nội dung: 
Đã có hằng trăm giáo trình ESP, đủ loại nội 
dung, đối tượng, trình độ người học. Có giáo 
trình đi từ tiếng Anh căn bản và cũng từ kiến 
thức khoa học căn bản như bộ sách 
beginning scientific English  của Royds - 
Irmak (1975) đến từ trình độ tiếng Anh trung 
/ cao cấp như bộ sách Aviation English của 
John Kennedy. Cũng có giáo trình ESP chỉ 
mất 30 giờ học như English for 
housekeeping của Hiệp hội Khách sạn Hồng 
Kông đến giáo trình hơn 300 giờ dạy như 
Medicine in English ...Cũng có loại giáo 
trình chỉ dạy một kĩ năng ngôn ngữ đến giáo 
trình dạy bốn kĩ năng.  

- Về đội ngũ giảng viên: Có nhiều số liệu 
cho biết vấn đề lớn nhất hiện nay của ESP ở 
nhiều nước trên thế giới là thiếu nguồn giảng 
viên. Đi kèm với  vấn đề này là đa số giảng 
viên chưa đạt chuẩn dạy ESP; vì như chúng 
ta biết, giỏi tiếng Anh mà không có ít nhiều 
kiến thức chuyên ngành chưa thể đủ chuẩn 
để dạy ESP, và ngược lại, giỏi chuyên ngành 
mà tiếng Anh yếu cũng không thể dạy ESP 
hay dạy ngành chuyên môn đó bằng tiếng 
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Anh. Vấn đề này lại càng trầm trọng hơn ở 
Việt Nam. 

- Về các mô hình dạy và học ESP: Vì 
tính đa dạng của yêu cầu người học, trên thế 
giới hiện nay có rất nhiều mô hình dạy ESP. 
Tuy nhiên, phổ biến nhất là mô hình người 
học học tiếng Anh trực tiếp  với nội dung và 
kĩ năng chuyên môn của mình. Ở Việt Nam, 
quan niệm học ESP là học tiếng Anh chuyên 
ngành, chứ không phải học chuyên ngành 
thông qua tiếng Anh. Yêu  cầu cơ bản và lớn 
nhất ở các đại học và cao đẳng cũng như các 
trường nghề ở Việt Nam hiện nay là làm sao 
sinh viên học tiếng Anh, từ đó có thể đọc, 
viết, nghe, hoặc nói những vấn đề thuộc về 
chuyên môn của mình. Mô hình ưu thế ESP 
ở Việt Nam hiện nay là học tiếng Anh có 
khuynh hướng chuyên ngành để sử dụng 
được tiếng Anh trong môi trường chuyên 
môn và công việc của mình. Bên cạnh đó có 
một khuynh hướng nữa là  thông qua học 
tiếng Anh mà học luôn cả chuyên ngành của 
mình. Cũng có một quan niệm nữa, đã hình 
thành, là dạy chuyên môn bằng tiếng Anh. 
Đây không phải là phạm vi của ESP. Tuy 
nhiên, ngoài tiếng Anh chuyên ngành, cần 
chú trọng đến dạy tiếng Anh vì mục đích 
học thuật cho SV các trường đại học và cao 
đẳng ở Việt Nam hiện nay. 

1.2.3. Phải tiếp tục triển khai ESP   
ESP là một giải pháp đáp ứng yêu cầu to 

lớn của xã hội trên thế giới. Ở Việt Nam vấn 
đề còn cấp bách hơn bao giờ hết: Thứ nhất, 
giảng dạy tiếng Anh như một ngoại ngữ 
(TEF) trong thời gian qua từ phổ thông đến 
đại học, cao đẳng  không đạt yêu cầu mong 
muốn. Những  điều tra cho thấy hơn 90% 
sinh viên VN không thể nghe giảng trực tiếp 
hay thuyết trình những vấn đề chuyên môn 
của mình bằng tiếng Anh. Thứ hai, nếu xem 
trình độ tiếng Anh phổ thông của mình còn 
yếu, phải tiếp tục học tiếng Anh phổ thông 
(GE) ở đại học, cao đẳng mà không học 

tiếng Anh chuyên ngành thì SV sẽ mất hết 
cơ hội tiếp cận chuyên môn của mình, nghề 
nghiệp tương lai của mình bằng tiếng Anh. 
Thứ ba, đề án quốc gia về dạy và học ngoại 
ngữ yêu cầu các trường ĐH và CĐ phải dạy 
một số bộ môn bằng tiếng Anh, tiến tới dạy 
nhiều bộ môn bằng tiếng Anh. Trong bối 
cảnh chung của thế giới và thực tế phát triển 
xã hội của Việt Nam, ESP trở thành một 
trong những giải pháp đưa người học không 
những có khả năng tiếp cận chuyên môn, 
nghề nghiệp của mình bằng tiếng Anh mà 
còn sử dụng tiếng Anh để phát triển chuyên 
môn của mình và khẳng định mình trước yêu 
cầu giao lưu, hội nhập và đổi mới của đất 
nước. Thứ tư là, tiếng Anh cho mục đích cụ 
thể không phải chỉ nằm trong khuôn khổ nhà 
trường đối với sinh viên, mà nó còn phải 
được phổ biển rộng khắp trong cơ quan, xí 
nghiệp, những cơ sở kinh tế, xã hội, giáo 
dục, nghiên cứu ngoài nhà trường.               

2. ESP trong giai đoạn 2011 – 2020 
Có hai lí do để người viết xác định cần 

phải có giai đoạn 2011 - 2020. Thứ nhất, căn 
cứ vào thực tế, như đã nói ở phần trên, đa số 
sinh viên CĐ và ĐH hiện nay vẫn còn rất 
yếu về tiếng Anh, trong khi yêu cầu nâng 
cao chất lượng chuyên môn ở CĐ và ĐH  
ngày càng bức thiết hơn bao giờ hết. Tiếng 
Anh là một trong những giải pháp để người 
học tiếp cận đến chuyên môn sâu của mình, 
nâng cao năng lực chuyên môn của mình. 
Thứ hai, căn cứ vào yêu cầu đề án 2020, và 
thực tế thực hiện đề án, phải mất gần 10 năm 
nữa đầu vào ĐH và CĐ mới có SV đủ trình 
độ tiếng Anh học trực tiếp chuyên môn của 
mình. 

Trong phần mục tiêu chung của đề án 
2020 có ghi: Đổi mới toàn diện việc dạy và 

học ngoại ngữ trong hệ thống giáo dục quốc 

dân, triển khai chương trình dạy và học 

ngoại ngữ mới ở các cấp học, trình độ đào 

tạo, nhằm đến năm 2015 đạt được một 
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bước tiến rõ rệt về trình  độ, năng lực sử 
dụng ngoại ngữ của nguồn nhân lực, nhất 

là đối với một số lĩnh vực ưu tiên; đến năm 
2020 đa số thanh niên Việt Nam tốt nghiệp 
trung cấp, cao đẳng và đại học có đủ năng 
lực ngoại ngữ sử dụng độc lập, tự tin trong 
giao tiếp, học tập, làm việc trong môi 
trường hội nhập, đa ngôn ngữ, đa văn hoá; 

biến ngoại ngữ trở thành thế mạnh của 

người dân Việt Nam, phục vụ  sự nghiệp 

công nghiệp hoá, hiện đại hoá đất nước.  

2.1. Phân đoạn từ nay đến 2015: Đây là 
phân đoạn căn bản để phát triển tiếng Anh 
nói chung và ESP nói riêng. Phân đoạn này 
cho thấy đề án ở giai đoạn khởi đầu, chuẩn 
bị trình độ năng lực tiếng Anh cho học sinh 
các cấp học ở phổ thông.  Trong đó có chuẩn 
bị năng lực cho giáo viên. Như vậy, chất 
lượng tiếng Anh thông thường  bắt đầu được 
nâng cao nhưng cũng chỉ là bước đầu. Vì 
vậy, ở CĐ và ĐH, sinh viên rất cần tiếp tục 
được bồi dưỡng năng lực tiếng Anh thông 
thường và ESP. Có thể nói, cả tiếng Anh 
thông thường và tiếng Anh cho mục đích cụ 
thể  đều đóng vai trò quan trọng ngang nhau 
trong giai đoạn này. Như vậy, chương trình 
sẽ mang tính lồng ghép, phức tạp. Giáo trình 
có thể phải được cân nhắc để chọn lựa thích 
hợp làm sao cả hai lĩnh vực dạy và học tiếng 
Anh ở giai đoạn này phải bổ sung cho nhau. 
Đây là hướng đi đặc trưng của giai đoạn này. 
Cũng cần lưu ý rằng, làm sao chuẩn bị tốt, 
nhất là ở các trường ĐH trọng điểm và có 
điều kiện tốt, vào những năm 2014, 2015  
triển khai dạy một số ít bộ môn thông qua 
tiếng Anh như đề án mong muốn: “Triển 

khai chương trình dạy bằng ngoại ngữ một 

số môn cơ bản, chuyên ngành và chuyên sâu 

ở một số ngành trọng điểm ở năm cuối bậc 

đại học, bắt đầu với khoảng 20% sinh viên 

của các Đại học quốc gia, Đại học vùng và 

một số trường đại học trọng điểm khác và 

tăng dần tỉ lệ hàng năm, mở rộng dần đối 

với số trường và địa phương”. 

Đứng về góc độ giảng viên, đây là giai 
đoạn chuyển tiếp vai trò từ giảng viên ESP 
chuyển sang vai trò giảng viên LTE, trong 
đó vừa có mặt của giảng viên tiếng Anh 
chuyên ngữ vừa giảng viên chuyên môn 
giảng dạy chuyên môn của mình bằng tiếng 
Anh. Hay nói đúng hơn, nếu chúng ta nhìn 
vào thực tế phát triển chậm về chất lượng 
dạy và học tiếng Anh ở ĐH,CĐ, thì đây là 
giai đoạn cần có sự phối hợp sát thực nhất 
giữa giảng viên tiếng Anh chuyên ngữ và 
giảng viên bộ môn.  

2.2. Phân đoạn 2016-2020: Đặc trưng 
của phân đoạn từ 2016 đến 2020 phụ thuộc 
rất lớn vào thành quả nâng cao chất lượng 
tiếng Anh ở phổ thông. Đề án nêu rõ: “Giai 

đoạn 2016 - 2020: trọng tâm của giai đoạn 

này là triển khai  chương trình ngoại ngữ 10 

năm trên quy mô cả nước và triển khai 

chương trình dạy và học ngoại ngữ tăng 

cường đối với tất cả các trường dạy 

nghề,  trung cấp chuyên nghiệp, cao đẳng và 

đại học”.  Nếu đa số học sinh ‘tốt nghiệp 

trung học phổ thông đạt trình độ bậc 3 theo 

KNLNN’ như đề án mong muốn thì khi vào 
ĐH, CĐ, SV đã đạt trình độ tương đương B1 
và khi đạt trình độ này, họ có thể học chuyên 
môn của họ thông qua tiếng Anh. Tuy vậy, 
thực tế Việt Nam thường không được như 
mong muốn, vì còn rất nhiều yếu tố khác 
làm cản trở chất lượng dạy và học  tiếng 
Anh. Trong điều kiện như vậy, vai trò giảng 
viên tiếng Anh thông thường và ESP rất 
quan trọng. Trước hết, họ cần phải hoàn 
thiện trình độ bậc 3 cho SV mà trường phổ 
thông chưa hoàn thành  được; mặt khác, họ 
vừa dạy ESP vừa phối hợp tốt với giảng viên 
các bộ môn chuyên môn để chuẩn bị cho SV 
học chuyên môn thông qua tiếng Anh.   
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3. Kết luận: Từ chỗ lược lại nội hàm 
khái niệm ESP, và thấy những định hướng 
cơ bản để chuẩn bị cho kế hoạch dạy và học 
ESP từ nay đến 2020, chúng ta cũng cần 
chia sẻ kinh nghiệm từ thực tiễn. Người viết 
nêu lên một vài kinh nghiệm của trường Đại 
học ngoại ngữ - Đại học Đà Nẵng như sau:  

Trường ĐHNN- ĐHĐN đảm nhận vai trò 
dạy ESP cho hơn 40.000 SV của Đại học Đà 
Nẵng. Trường ĐHNN – ĐHĐN có hai khoa 
Anh: Khoa  Ngôn ngữ Anh (85 giảng viên) 
dạy tiếng Anh chuyên ngữ  và khoa tiếng 
Anh chuyên ngành (ESP) (42 giảng viên) 
dạy ESP. 

3.1. Nâng cao năng lực đội ngũ giảng 

viên 

- Dự án TRIGS từ năm 2008 đến nay đã 
đưa gần 100% giảng viên đi học tập, bồi 
dưỡng ở các nước Anh, Mĩ, Úc từ cấp bồi 
dưỡng ngắn ngày đến học xong thạc sĩ.      

- Tổ chức nhiều hội thảo cấp quốc gia và 
quốc tế để giảng viên tham dự, học hỏi. 

- Tổ  chức viết, dạy thí nghiệm và xuất 
bản hơn 12 giáo trình tiếng Anh chuyên 
ngành.   

- Nhà trường yêu cầu tất cả các giảng 
viên chưa qua kiểm tra năng lực tiếng Anh  
sẽ tham gia các đợt khảo sát năng lực tiếng 
Anh chuẩn quốc tế và mỗi giảng viên sẽ nộp 
cho BGH chứng chỉ năng lực từ nay đến 
cuối năm 2011. 

3.2. Về công tác chỉ đạo và quản lí 

- Phối hợp chặt chẽ với ĐHĐN và các 
trường thành viên, các đơn vị thành viên về 
công tác chỉ đạo và quản lí. Chẳng hạn, ngày 
4/6/2008 (trước vài tháng Đề án ngoại ngữ 
quốc gia được Thủ tướng phê duyệt), trường 
ĐHNN cùng ĐHĐN tổ chức hội nghị định 
hướng đào tạo ngoại ngữ cho các trường 
thành viên, trong đó xác định mục tiêu giảng 
dạy ngoại ngữ cho các trường thành viên 
trong giai đoạn 2008 - 2011 là làm sao cho 
SV có thể sử dụng ngoại ngữ để giao tiếp 

nghề nghiệp. Như vậy vừa tăng cường dạy 
ngoại ngữ thông thường vừa nâng cao trình 
độ ngoại ngữ  chuyên ngành cho SV. 

- ĐHNN phân công một hiệu phó chuyên 
phụ trách đào tạo ngoại ngữ cho các trường 
thành viên. 

- Tổ chức kiểm tra đầu vào về trình độ 
ngoại ngữ cho SV, phân lớp và định hướng 
học tập cho SV. 

- Tổ chức kiểm tra đầu ra về trình độ 
ngoại ngữ cho SV. 

- Xây dựng chương trình, kế hoạch dạy 
và học, phân công giảng viên dạy ngoại ngữ 
nói chung và ngoại ngữ chuyên ngành nói 
riêng cho toàn ĐHĐN. 

3.3. Chuẩn bị tiếp cho kế hoạch dạy 

ngoại ngữ cho toàn ĐHĐN từ nay đến 2020 

- Tiếp tục nâng cao năng lực đội ngũ, 
đánh giá lại và phân công lại đội ngũ. 

-  Tiếp tục biên soạn một số giáo trình 
tiếng Anh vì mục đích cụ thể, và triển khai 
dạy tiếng Anh vì mục đích học thuật cho 
toàn sinh viên ĐHĐN. Trong đó chú trọng 
đến hướng dẫn, tư vấn cho SV tự học, biết 
ứng dụng công nghệ vào học ngoại ngữ, và 
xây dựng kế hoạch học tập ngoại ngữ lâu dài 
mang tính chiến lược để mọi SV đạt được 
mục tiêu cho chính mình. 

- Cụ thể hóa kế hoạch, lộ trình cùng kết 
hợp với giảng viên các bộ môn chính trong 
toàn ĐHĐN để tiến tới giảng dạy chuyên 
môn bằng tiếng Anh. 

Khoa tiếng Anh chuyên ngành có mã 
ngành cử nhân tiếng Anh thương mại, đây là 
một chương trình đặc biệt nối kết cụ thể nhất 
giữa tiếng Anh thông thường và tiếng Anh 
nghề nghiệp.  Đây cũng là sự thể nghiệm, 
vừa là nơi kết hợp giữa giảng viên tiếng Anh 
và giảng viên bộ môn chuyên.   

Tóm lại, dạy và học tiếng Anh vì những 
mục đích cụ thể đóng vai trò rất quan trọng 
trong hệ thống giáo dục của đất nước.  

(xem tiếp trang 36) 
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các giờ dạy ngoại ngữ nói chung và các học 
phần Giao tiếp thương mại nói riêng. Tài 
liệu sống và các vật dụng sống góp nhặt từ 
đời sống thực luôn là nguồn giáo án bất tận, 
tiếp thêm nhiên liệu vào các trang sách giáo 
khoa hay giáo trình sử dụng. Các tài liệu và 
vật dụng sống có thể được lựa chọn, cải 
biên, để tối ưu hóa vai trò hỗ trợ của chúng 
trong việc xây dựng bài giảng sống động. 

Phương pháp giảng dạy như vậy sẽ phát 
huy được tính tích cực của người học, tạo 
hứng thú, gắn kết người học với thực tiễn 
đời sống kinh tế xã hội mà họ cần trang bị 
đầy đủ trước khi ra trường. Thông qua tư 
liệu giảng dạy sống và cách tổ chức lớp học, 
người học được phát huy nhiều kĩ năng mềm 
cần thiết như khả năng làm việc nhóm, khả 
năng hợp tác, phát triển nhiều kĩ năng mềm 
(như kĩ năng thuyết trình, nói trước đám 
đông, thương thảo, giải quyết vấn đề). Thiết 
nghĩ cách tiếp cận này cần được phát huy và 
áp dụng một cách linh động và hiệu quả để 
người học mỗi ngày được tiếp cận gần hơn 
với thực tiễn cuộc sống, được chủ động tham 
gia một cách hiệu quả vào quá trình nâng 
cao nhận thức và kĩ năng giao tiếp của mình.   
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D¹y vµ häc tiÕng anh… 
 (tiÕp theo trang 5) 

Nó vừa là phương tiện vừa là động lực thúc 
đẩy chất lượng đào tạo. Xác định hướng đi cụ 
thể cho từng giai đoạn đào tạo ESP sẽ góp 
phần cụ thể hóa bước đi đồng thời đây cũng 
là bước chuẩn bị thực hiện nhiệm vụ to lớn 
mà đề án dạy và học ngoại ngữ đề ra đối với 
các cơ sở đào tạo, nhất là ở các trường ĐH và 
CĐ. Sự thành công của quá trình thực hiện 
phụ thuộc vào nhiều yếu tố, nhưng yếu tố chủ 
động xây dựng kế hoạch cho từng bước đi, và 
chuẩn bị đội ngũ mang tính quyết định. 
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                                                            ®ç thÞ xu©n dung 

(ThS, §¹i häc Ngo¹i ng÷, §¹i häc HuÕ) 
 

1. Đặt vấn đề 
Những phát triển vượt bậc của khoa học công 

nghệ đã đem đến cho con người những đổi thay 
có tính đột phá trên nhiều lĩnh vực. Chất lượng 
cuộc sống được nâng cao, khả năng hòa nhập 
được mở rộng, và nhu cầu của con người cũng 
không ngừng biến đổi về lượng lẫn về chất. 
Trong giao tiếp, giáo dục, ứng dụng khoa học kĩ 
thuật hay cả trong nghệ thuật, nhiều người trên 
thế giới đã chọn học tiếng Anh để làm phương 
tiện mở cánh cổng tri thức, và điều đó đã làm 
cho công tác dạy và học tiếng Anh trên toàn thế 
giới trở thành một mối quan tâm lớn. Các nhà 
khoa học, ngôn ngữ học và cả những người thực 
hành giảng dạy đều mong muốn nghiên cứu tìm 
ra cách tiếp cận ngôn ngữ này với những quan 
điểm hiện đại, để hiểu được bản chất vấn đề 
nhằm khai thác những phương pháp tích cực 
nhằm nâng cao chất lượng đào tạo. Trong xu 
hướng chung về đào tạo tiếng Anh như một 
ngoại ngữ (Teaching English as a foreign 
language- TEFL), đã có nhiều nghiên cứu đề cập 
việc dạy và học tiếng Anh chuyên ngành 

(English for specific purposes-ESP) cùng những 
thách thức về chương trình, giáo trình, phương 
pháp giảng dạy và phương pháp học tập loại 
hình tiếng Anh có tính chuyên biệt này. Xét về lí 
thuyết, việc đào tạo phải đạt được mục tiêu quy 
mô lớn về số lượng và đạt chuẩn về chất lượng, 
nhằm đáp ứng nhu cầu của một số lượng đối 
tượng đào tạo đông đảo trong xã hội, và nhằm 
tạo ra những sản phẩm đào tạo có chất lượng 
thật sự- có nghĩa là người học phải dùng được 
tiếng Anh trong công việc của họ sau khi tốt 
nghiệp. Tuy nhiên, thực tế đào tạo tiếng Anh 
chuyên ngành trong thời gian qua bộc lộ những 
khó khăn và hạn chế về nhiều mặt dẫn đến việc 
nhiều cơ sở đào tạo không đạt được những mục 
tiêu mong muốn cũng như lãng phí về mặt tài 
chính khi đầu tư cho công tác này. Đứng trước 
những thách thức của toàn cầu hoá và nền kinh 
tế thị trường, việc đào tạo chất lượng kém và sản 
phẩm là những con người không thể sử dụng 
kiến thức và tay nghề đã được đào tạo để làm 
việc và làm việc hiệu quả đã ít nhiều gây tai 
tiếng cho công tác đào tạo. Trước tình hình đó, 


